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E.ON tolti ki:

Lt

e-an ‘ Haldzat

Betétlap ,H" arszabas igényléséhez

Igénybejelent6 (szerz6dd) neve:

Igénybejelentd (szerzddo) felhasznald azonosito: D D D D D D D D D D

1. Hészivattyuk

Az daramkorre csatlakoztatott berendezések miszaki adatlapjanak, illetve a berendezés energiacimkéjének

masolatat kérjik csatolja igénybejelentéséhez. [ ] Am{szaki adatlap, és energiacimke masolatat
atvettem (Ugyfélszolgalat toltil)

2. Hoszivattyu azonositasa

Hészivattyu gyartdja: Panasonic

Hdészivattyu tipusa: CU-4E23PBE + 4* CS-TZ25TKEW-1

Azonos tipusu késziilékek szédma: [ 11db [ |tdbb, éspedig db

3. Hoszivatty villamos paraméterei
1fézis

Hészivattyu névleges flit6teljesitménye (kW): 8,5

Hészivattyu villamos csatlakozasa: [ 13 fazis

Hészivattyu névleges villamos teljesitmény felvétele (kW): 1,9
[ ILéagyindité Inverter [ INincs

Maximalis dramerdsség (A): 16

Inditasi aramer6sség mérséklésének maodja:
Névleges lizemi aramerdsség (A): 9

Gyarto altal javasolt biztositd aramértéke, karakterisztikaja: C 20

Kiegészit6 villamos flités teljesitménye (kW):
[ _Jlgen [ INem

Kiegészit6 villamos flités fogyasztasanak szamitott részaranya a teljes hészivattyus rendszer éves villamos-

Kiegészit6 villamos f(ités villamos csatlakozas szempontjabél kiilonvalaszthatd?

energia-fogyasztasahoz viszonyitva (%): (amennyiben nem valaszthaté kilon)

4. Hoszivattyu lizeme

Rendszer felhasznalasa: [ Hités Fités [ |Hasznalati meleg viz
Héforras: [ |Talajszonda [ |Talajkollektor [ |Vizkat Levegé [ _|Egyéb:

Hoéatado kézeg:[ 1Viz [XlLevegs [ |Egyéb: SCOP (szezonélis josagi fok): 4.0

5. Egyéb kozlendo:

Kivitelez6 neve: Alulirott, mint a belsé villamos haldzat kivitelezéje kijelentem, hogy a
kiilon mért felhasznaléi dramkarre (H tarifas daramkar) allandd jelleggel,
megfeleld segédeszkoz (szerszam) hianyaban éllagsérelem nélkil nem
levélaszthaté médon, nem dugaszolhatoéan kerlilnek csatlakoztatasra a H
tarifaval ellathatd berendezések. Mas berendezés a H tarifas aramkorre

nem csatlakoztathatd.

Kivitelez6 cime:

Kivitelez6 telefonszama:

Kivitelez6 e-mail cime:

Kijelentem, hogy a k6zélt adatok a valésagnak megfelelnek. Akivitelezést, a vonatkozd jogszabalyi eldirasoknak, miszaki biztonsagi

kovetelményeknek megfeleléen végeztem el.

Kivitelezé alairasa

Elosztéi engedélyesek
elérhetdségei

Telefonos iigyfélszolgalat
Lakossagi ligyfelek

h, k, cs, p 8.00-18.00

sz 8.00-20.00

Uzleti ligyfelek

h-p 7.30-20.00

Aram ligyintézés

Lakossagi ligyfelek

T: 06 52/ 512 400

M: 06 20/30/70 45 99 600
Uzleti ligyfelek

T:1423

Levélcimiink
(lakossagi és iizleti)
7602 Pécs, Pf. 197

www.eon.hu
aramhalozat@eon.hu

Erkezett

Iktatasi szam

Felhasznald azonositd

Felhasznalasi hely szama

Ugyintézé

172



20_HTB_1-3_01

@-0M | Halozat
Kitoltési Gtmutato — betétlap ,,H" arszabas igényléséhez

1. Hoszivattyuk
A H tarifas mérésrdl tizemeltetett hészivattyuk villamos adatlapjait kell csatolni, berendezés tipusonként. Az adatlapok tartalmazzak a
berendezés villamos adatait: névleges felvett villamos teljesitmény, maximalis felvett villamos teljesitmény, névleges tGizemi dramerdsség

és maximalis aramerdsség.

2. Hészivattyu azonositasa
Hdészivattyu gyartoja: A hészivattyut gyarto cég neve, vagy a készllék markaja
Hdészivattyu tipusa: A hészivattyut pontos tipusa, pl.: ABC12D-E3

Azonos tipusu késziilékek felszerelése esetén csak egy adatlapot kell kitdlteni, a pontos darabszamot meg kell jel6lni. Ha a darabszam mez6
nincs kitoltve, alapértelmezetten 1 darab késziilékre hatarozzuk meg az engedélyezend6 értéket. Tobb kiilonb6z6 késziilék (azonos gyartotol

eltérd tipusok is) esetén kllon adatlap kitoltése sziikséges.

3. Hészivattyu villamos paraméterei

Hészivattyu névleges flit6teljesitménye (kW): A hészivattyu altal leadott héenergia kW-ban kifejezve.

Hészivattyu névleges villamos teljesitmény felvétele (kW): A hdszivattyu altal a haldzatbol felvett villamos teljesitmény.
Névleges daramerdsség (A): A hdszivattyu altal névleges Gizemallapot soran felvett dram.

Maximalis aramer6sség (A): A hészivattyd altal maximalis aramerdsség.

4. Hoszivattyu lizeme
SCOP érték (szezonalis josagi fok): teljes flitési szezonra vonatkozoéan adja meg az éves flitési energia igény és a befektetett energia

hanyadosat. Elvart minimalis értéke: 3,4, amely az SCOP cimkézési rangsorban az A+++, A++, A+, és A energiaosztalynak felel meg.

COP meghatarozas:
 Levegd — leveg6: A2 / A20
 Levegl - viz: A2 / W35
+ Talajkollektor — viz: B_ / W_
+ Talajszonda —viz: B_ / W_
« Viz-vizzW_/W_
« Egyéb: _/_

A COP nem egyenl6 az EER, SEER, SCOP értékekkel!

5. Egyéb kézlendo:
PL. : Teljesitménybdvités esetén a mar meglévé és lizemeld berendezések gyartoja(markaja) és tipusa.
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2.4 CU-4E23PBE

Item Unit OUTDOOR UNIT
Indoor Unit Combination 1.6kW + 1.6kW + 1.6kW + 2.0kW
Power Source 1 Phase, 230V, 50Hz (Power supply from outdoor unit)
Capacity kW 6.8 (1.9 ~8.8)
BTU/h 23200 (6480 ~ 30000)
Running Current A 7.5
Cooling Operation El%izi:al Power Input kW 1.68 (0.34 ~ 2.47)
EER WIW 4.05 (5.59 ~ 3.56)
Noise Sound Pressure Level | dB-A (H/L) 48 /-
Sound Power Level dB (H/L) 62 /-
Capacity kw 8.5 (3.0 ~10.6)
BTU/h 29000 (10200 ~ 36100)
Running Current A 8.8
Heating Operation E'eDC;[i;a' Power Input KW 1.90 (0.58 ~ 2.60)
COP WIW 4.47 (5.17 ~ 4.08)
Noise Sound Pressure Level | dB-A (H/L) 49/ -
Sound Power Level dB (H/L) 63 /-
Maximum Current A 15.6
Starting Current A 8.8
Circuit Breaker Capacity A 20
Height mm 795
Dimension Width mm 875 (+95)
Depth mm 320
Net Weight kg 72
Connection Cable 3 + 1 (Earth) 1.5 mm?
Pipe Length Range (1 room) m 3~25
Maximum Pipe Length (Total Room) m 60
Refrigerant Pipe Diameter Liquid Side mm (inch) 6.35 (1/4)
Gas Side mm (inch) 9.52 (3/8) (E21:12.7(1/2))
Type Hermetic Motor / Rotary
Compressor Motor Type Brushless (4-poles)
Rated Output W 1.30k
Type Propeller Fan
Air Circulation Motor Type DC Motor (8-poles)
Rated Output w 60
Fan Speed High (Cooling / Heating) RPM 600 /620
Type Plate fin configuration forced draft type
Tube Material Copper
Heat Exchanger Fin Material Aluminum (Pre Coat)
Row / Stage 2/36
FPI 19
Air Volume High (Cooling / Heating) m%min 42.5/44.1
Refrigerant Control Device Expansion Valve
Refrigerant Oil FV50S
Refrigerant (R410A) g 2.64k
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Item Unit OUTDOOR UNIT
Dry Bulb Wet Bulb
Maximum °C 32 23
Cooling
Minimum °C 16 11
Indoor Operation Range
Maximum °C 30 —
Heating
Minimum °C 16 —
Maximum °C 46 26
Cooling
Minimum °C -10 —
Outdoor Operation Range
Maximum °C 24 18
Heating
Minimum °C -15 -16

Note

Specifications are subject to change without notice for further improvement.
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Panasonic

EU Declaration of Conformity
Document Number: MRD-D18005-03

Manufacturer
Name : Panasonic Corporation
Address : 1006 Kadoma, Kadoma City, Osaka, Japan
Factory Address : Panasonic Appliances Air-Conditioning Malaysia Sdn. Bhd.
Lot 2, Persiaran Tengku Ampuan, Sec. 21, Shah Alam Industrial Site,
Selangor, Malaysia.
Object of Declaration <A>
Product Name : Air-Conditioner
Trade Name : Panasonic
Model Number : CU-3E23SBE; CU-4E23PBE
CE Requirements

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of manufacturer. The object of the declaration
described above is in conformity with the requirements of the following EU legislation and harmonized standards:

Council : 2014/35/EU LVD <B>
Directive(s) 2014/30/EU EMC

2011/65/EU RoHS

2009/125/€C ErP
Commission : (EU) No.206/2012 Implementing measures for ErP Directive

Regulation(s)

Council : 1999/519/EC EMF
Recommendation(s) -

Harmonized Standard(s) : <C>
EN 60335-2-40:2003 +A11:2004 +A12:2005 +A1:2006 +A2:2009 + A13:2012

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017; EN 61000-3-3:2013; EN 61000-3-2:2014; EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015; EN 50581:2012; EN 62233:2008; EN 14511-2:2018; EN 14511-3:2018

EN 12102-1:2017; EN 14825:2016

Additional Information <D>

2018/C 092/03 as per CR No. 206/2012. For RoHS, 2011/65/EU as amended by (EU)2015/863
Last two digit year when CE marking has been affixed the first time: 17

Remark:

1) For translation refer to the attachment

2) For indoor unit type connection / combination shall refer to the latest catalogue

17.07.2019 W 18 Juli 2008 & @

Date of Issue / Signature k}fate of Issue / Signature

Hirokazu Kamoda / Deputy Director Nlﬂls El’dmanﬂ

Printed Name / Title Authorised Representative
Panasonic Testing Centre

Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany



Panasonic

Translation Data of the DoC’s statement for Enlarged EU
CEQAD

(English)

The object of the declaration described above <A> is in conformity with the requirements of the
following EU legislations <B> and harmonized standards <C> and other provided information if
any<D>.

(German)

Das oben beschriebene Objekt <A> entspricht den Anforderungen der nachfolgend aufgefiihrten EU-
Richtlinien/ Verordnungen <B>, harmonisierten Standards <C> und, wenn aufgefiihrt, weiteren
Angaben <D>.

(French)

L'objet de la déclaration décrite ci-dessus <A> est conforme aux conditions stipulées dans les
législations de I’'Union européenne énoncées ci-apres <B> et aux normes harmonisées <C>, et autres
informations fournies le cas échéant <D>.

(Spanish)

El objeto de la declaracidn mencionada anteriormente <A> es conforme a los requerimientos de las
siguientes regulaciones CE <B>y estandares armonizados <C>y a otra informacidn provista, si aplica
<D>.

(Italian)

L'oggetto <A> della dichiarazione sopra descritto € conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni
europee <B> e norme armonizzate <C>e alle informazioni fornite se presenti<D>.

(Swedish)

Foremalet for den deklaration som beskrivs ovan <A> &r i 6verensstammelse med kraven i nedan
namnda EU-lagstiftning <B> och harmoniserade standarder <C> samt eventuell 6vrig information <D>.
(Dutch)

De inhoud van de verklaring hierboven <A> is conform de vereisten van de volgende EU wetgeving
<B> en de geharmoniseerde standaarden <C> en desgevallend met andere geleverde informatie<D>.
(Norwegian)

Gjenstand for erklaeringen som beskrives ovenfor <A> er i overensstemmelse med kravene ifglge EU-
lovene <B> og de harmoniserte normer <C> og eventuell annen informasjon om denne foreligger <D>.
(Finnish)

YIla mainitussa vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa mainittu laite <A> tayttaa EU-lainsaadantdon
sisdltyvien seuraavien asetuksien <B> seka harmonisoitujen standardien <C> vaatimukset. Ja muiden
annettujen tietojen, jos yhtaan on annettu <D>.

(Danish)

Genstanden for ovennaevnte erklaering <A> er i overensstemmelse med kravene i fglgende EU-
lovgivning <B> og harmoniserede standarder <C> Samt andet givet information hvis tilgeengeligt <D>.
(Portugiese)

O objecto da declaragdo supra descrita <A> encontra-se em conformidade com os requisitos das
legislagBes seguintes da UE <B> e das normas standard <C> e outras informagdes providenciadas se
existentes<D>.

(Greek)

To avtikeipevo TnG mapovoag AAwong, To onolo replypadetal oto e5ddlo <A>, avtanokpivetal
OTLG QIMALTNOELG TWV 0kOAoUBwv, oto edadlo<B> avadepduevwv Odnylwv tng Evpwnaikig Evwong
KOl TWV EVAPLOVIOUEVWVY TIPOTUTIWVY KOVOVICUWVY Tou edadiou <C>. mapExovrtal Kal AAAES
mAnpodopieg epooov umdapyouv <D>..

(Hungarian)

A nyilatkozat fent emlitett targya <A> a kdvetkez6 EU rendeletek <B> és harmonizalt szabvanyok <C>
kévetelményeivel 6sszhangban van. Es egyéb tajékoztato jellegl informéacio, ha felmeriil<D>.



Panasonic

(Czech)

Cil vyse uvedeného prohldseni <A> je v souladu s pozadavky ndsledujicich legislativnich ustanoveni
EU <B> a harmonizovanymi normami <C> a dalsi poskytnuté informace v pfipadé <D>.

(Polish)

Przedmiot deklaracji opisany wyzej <A> jest zgodny z wymogami nastepujgcych przepisdw prawnych
UE <B> i zharmonizowanych norm <C>potrzebne informacje zostaty przekazane <D>.

(Slovene)

Predmeti, opisani v deklaraciji zgoraj <A> ustrezajo zahtevam zakonodaje EU <B> in so v skladu s
pristojnimi standardi <C>. in druge splosne informacije, v kolikor jih je<D>.

(Slovak)

Ciel vyssie uvedeného prehlasenia <A> je v stlade s poZiadavkami nasledujucich legislativnych
ustanoveni EU <B> a harmonizovanymi normami <C> a dal$ie poskytnuté informacie ked’
dostupné<D>.

(Estonian)

Ulalkirjeldatud deklareeritav toode <A> vastab Euroopa Uhenduse méaaruste <B> ja iihtsete
standardite <C> n6uetele. ja muu (sellega) seotud informatsioon <D>.

(Latvian)

Augstakminétas deklaracijas objekts <A> atbilst Sadu ES likumdoSanas aktu prasibam <B> un
vienotajiem standartiem <C> un citu sniegto informaciju, ja kada ir <D>.

(Lithuanian)

Auksciau aprasytos deklaracijos objektas <A> atitinka Siy Europos Sgjungos jstatymy reikalavimus <B>
ir suderintus standartus <C> ir kita pateikta informacija jei yra <D>.

(Bulgarian)

Llenta Ha ropenocoyeHaTta Agekiapauma <A> CbOTBETCTBA Ha M3UCKBAHUATA Ha cneaHuTe
3aKoHoZaTeNIHN akToBe Ha EC <B> 1 xapMOHMU3MpaHUTe cTaHZapTn <C> 1 apyra npeaocraBeHa
MHPOPMaLMA, NPU Hann4YMe Ha Takaea <D>.

(Romanian)

Obiectul declaratiei descris mai sus <A> este in conformitate cu cerintele urmatoarelor legislatii UE
<B> si standardele armonizate <C> si alte informatii furnizate in cazul in care sunt <D>.

(Turkish)

Beyana tabi yukarida yazili <A> Uriinler asagida belirtilen Avrupa Birligi <B> mevzuatlarina,
standartlarina <C> ve diger ek bilgilere <D> uygundur.

(Croatian)

Predmet gore navedene izjave <A> je sukladan sa zahtjevima pravnih propisa EU u nastavku <B> i
harmoniziranih normi <C> i druge pruzene informacije, ukoliko ih ima <D>.



Panasonic

EU Declaration of Conformity
Document Number: MRD-D17028-04

Manufacturer

Name . Panasonic Corporation

Address : 1006 Kadoma, Kadoma City, Osaka, Japan

Factory Address : Panasonic Appliances Air-Conditioning Malaysia Sdn. Bhd.

Lot 2, Persiaran Tengku Ampuan, Sec. 21, Shah Alam Industrial Site, Selangor, Malaysia.

Object of Declaration <A>

Product Name . Air-Conditioner

Trade Name : Panasonic

Model Number . (Indoor Unit / Outdoor Unit); CS-TZ20TKEW-1 / CU-TZ20TKE-1

CS-TZ25TKEW-1 / CU-TZ25TKE-1; CS-TZ35TKEW-1 / CU-TZ35TKE-1
CS-TZA2TKEW-1 / CU-TZ42TKE-1

CE Requirements

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration
described above is in conformity with the requirements of the following EU legislation and harmonized standards:

Council Directives : 2014/35/EU LVD <B>
2014/30/EU EMC
2011/65/EU RoHS
2009/125/EC ErP
2014/68/EU PED
Commission Regulation  : (EU) No. 206/2012 Implementing measures for ErP Directive
Council Recommendation : 1999/519/EC EMF
Applicable Standards : EN 60335-2-40:2003 +A11:2004 +A12:2005 +A1:2006 +A2:2009 +A13:2012 <C>

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A14:2019 +A2:2019

EN 61000-3-3:2013; EN 61000-3-2:2014; EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015
EN IEC 63000:2018; EN 62233:2008; EN 14511-2:2018; EN 14511-3:2018

EN 12102-1:2017; EN 14825:2018; EN 378-2:2016

Notified Body : TUV Rheinland Industrie Service GmbH, NB No: 0035, performed PED Conformity Assessment
Procedure of product compliance with the essential requirements of the PED 2014/68/EU
and issued Certificate No. 01 202 J/Q-13 0050.

Pressure Equipment Category Conformity Assessment ID of Notitfied Body
Assembly (Outdoor Unit) Il Module E1 0035
Compressor Il Module E1 0035
Safety Temperature Sensor Circuit I Module E1 0035
Additional Information <D>

For ErP, 2018/C 092/03 as per CR No. 206/2012 is used.

For RoHS, 2011/65/EU as amended by (EU)2015/863.

Last two digit year when CE marking has been affixed the first time: 17.

Remark: For translation refer to the attachment.

Besides the stipulated harmonised standards, the conformity with the essential requirements is demonstrated the
Risk Assessment and Standard, E DIN IEC 60335-2-40:2018-05 (VDE 0700-40:2018-05).

26.11.2021 7(0,”/ 03.12.2021

Date of Issue / Signature Date of Issue / Signature

Hirokazu Kamoda / Director Niels Erdmann
Printed Name / Title Authorised Representative

- Authorised Representative -
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany



Panasonic

Translation Data of the DoC’s statement for Enlarged EU
CEQAD

(English)

The object of the declaration described above <A> is in conformity with the requirements of the
following EU legislations <B> and harmonized standards <C> and other provided information if
any<D>.

(German)

Das oben beschriebene Objekt <A> entspricht den Anforderungen der nachfolgend aufgefiihrten EU-
Richtlinien/ Verordnungen <B>, harmonisierten Standards <C> und, wenn aufgefihrt, weiteren
Angaben <D>.

(French)

L'objet de la déclaration décrite ci-dessus <A> est conforme aux conditions stipulées dans les
législations de I'Union européenne énoncées ci-aprés <B> et aux normes harmonisées <C>, et autres
informations fournies le cas échéant <D>.

(Spanish)

El objeto de la declaracién mencionada anteriormente <A> es conforme a los requerimientos de las
siguientes regulaciones CE <B>y estdndares armonizados <C>y a otra informacidn provista, si aplica
<D>.

(1talian)

L'oggetto <A> della dichiarazione sopra descritto & conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni
europee <B> e norme armonizzate <C>e alle informazioni fornite se presenti<D>.

(Swedish)

Foremalet for den deklaration som beskrivs ovan <A> ar i 6verensstaimmelse med kraven i nedan
namnda EU-lagstiftning <B> och harmoniserade standarder <C> samt eventuell évrig information <D>.
(Dutch)

De inhoud van de verklaring hierboven <A> is conform de vereisten van de volgende EU wetgeving
<B> en de geharmoniseerde standaarden <C> en desgevallend met andere geleverde informatie<D>.
(Norwegian)

Gjenstand for erklaeringen som beskrives ovenfor <A> er i overensstemmelse med kravene ifglge EU-
lovene <B> og de harmoniserte normer <C> og eventuell annen informasjon om denne foreligger <D>.
(Finnish)

YIla mainitussa vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa mainittu laite <A> tayttaa EU-lainsaadantoon
sisdltyvien seuraavien asetuksien <B> seka harmonisoitujen standardien <C> vaatimukset. Ja muiden
annettujen tietojen, jos yhtddn on annettu <D>.

(Danish)

Genstanden for ovennavnte erklaering <A> er i overensstemmelse med kravene i fglgende EU-
lovgivning <B> og harmoniserede standarder <C> Samt andet givet information hvis tilgaengeligt <D>.
(Portugiese)

O objecto da declaragdo supra descrita <A> encontra-se em conformidade com os requisitos das
legislagdes seguintes da UE <B> e das normas standard <C> e outras informagdes providenciadas se
existentes<D>.

(Greek)

To avtikeipevo tng mapovoag AnAwong, To onoio meplypadetal oto edadlo <A>, aviamokpivetal
OTIC AMOLTAHOELS TwV akOAouBwv, oto £8ddlo<B> avadepopevwv 08nyuwv tng Evpwnaikng Evwong
KOLL TWV EVOPUOVICUEVWVY TIPOTUTIWY KAVOVICHWV Tou edadiou <C>. mapéxovral kat AN
nmAnpodopieg ebocov unapyouv <D>..

(Hungarian)

A nyilatkozat fent emlitett targya <A> a kovetkez6 EU rendeletek <B> és harmonizalt szabvanyok <C>
kévetelményeivel 6sszhangban van. Es egyéb tajékoztato jellegli informacio, ha felmeriil<D>.



Panasonic

(Czech)

Cil vySe uvedeného prohldseni <A> je v souladu s pozadavky nasledujicich legislativnich ustanoveni
EU <B> a harmonizovanymi normami <C> a dalsi poskytnuté informace v pfipadé <D>.

(Polish)

Przedmiot deklaracji opisany wyzej <A> jest zgodny z wymogami nastepujacych przepiséw prawnych
UE <B> i zharmonizowanych norm <C>potrzebne informacje zostaty przekazane <D>.

(Slovene)

Predmeti, opisani v deklaraciji zgoraj <A> ustrezajo zahtevam zakonodaje EU <B>in so v skladu s
pristojnimi standardi <C>. in druge splosne informacije, v kolikor jih je<D>.

(Slovak)

Ciel vysSie uvedeného prehldsenia <A> je v sulade s poZiadavkami nasledujucich legislativnych
ustanoveni EU <B> a harmonizovanymi normami <C> a dalSie poskytnuté informacie ked'
dostupné<D>.

(Estonian)

Ulalkirjeldatud deklareeritav toode <A> vastab Euroopa Uhenduse maaruste <B> ja iihtsete
standardite <C> nduetele. ja muu (sellega) seotud informatsioon <D>.

(Latvian)

Augstakminétas deklaracijas objekts <A> atbilst $adu ES likumdoSanas aktu prasibam <B> un
vienotajiem standartiem <C> un citu sniegto informaciju, ja kada ir <D>.

(Lithuanian)

Auksciau aprasytos deklaracijos objektas <A> atitinka Siy Europos Sgjungos jstatymy reikalavimus <B>
ir suderintus standartus <C> ir kita pateikta informacija jei yra <D>.

(Bulgarian)

Llenta Ha ropenocoyeHaTa Aeknapauma <A> CbOTBETCTBA HAa U3UCKBAHUATA Ha ClegHuUTe
3aKoHoAaTeNHU akTose Ha EC <B> u xapmoHu3upaHute ctaHgaptv <C> 1 Apyra npefoctaBeHa
nHdopmauus, Npu Hannuue Ha Takasa <D>.

(Romanian)

Obiectul declaratiei descris mai sus <A> este in conformitate cu cerintele urmatoarelor legislatii UE
<B> si standardele armonizate <C> si alte informatii furnizate Tn cazul in care sunt <D>.

(Turkish)

Beyana tabi yukarida yazili <A> iirlinler asagida belirtilen Avrupa Birligi <B> mevzuatlarina,
standartlarina <C> ve diger ek bilgilere <D> uygundur.

(Croatian)

Predmet gore navedene izjave <A> je sukladan sa zahtjevima pravnih propisa EU u nastavku <B> i
harmoniziranih normi <C> i druge pruzene informacije, ukoliko ih ima <D>.

(Albanian)

Objekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér <A> éshté né pérputhje me kérkesat e legjislacionit vijues
té BE-sé <B> dhe standardeve té harmonizuara <C> dhe informacioneve té tjera té dhéna nése ka
<D>.

(Macedonian)

MpegMeToT Ha AeKnapaumjaTta onuiaH norope <A> e BO COMMacHoOCT co baparbaTa Ha cnegHuTe
3aKOHOAaBCTBa Ha EY <B> u xapmoHu3upaHuTte ctaHgapau <C> u gpyru obesbegeHn nibopmaumm
OOKOJKY 1 uma <D>.

(Serbian)

MNpeameT rope onucaHe geknapauuje <A> je y cknagy ca 3axresuma cnegehux 3akoHa EY <B>u
XapMOHM30BaHMX CTaHAapaa <C> n apyrum gatum nHdopmaumjama ako mx uma <D>.

(Icelandic)

Markmid yfirlysingarinnar sem lyst er hér ad ofan <A> er i samraemi vid krofur eftirfarandi ESB
l6ggjafar <B> og samhaefdra stadla <C> og adrar veittar upplysingar ef einhverjar eru <D>.



NEW — DOMESTIC

INTERNET CONTROL READY and EASY
CONTROL by BMS: Optional only for
E9, E12and E18.

Internet asy
Control ntrol
Include on the Reaty SENIEHS
indOUr unit INTERNET CONTROL. CONNECTIVITY
Low Static Pressure Hide Away 2,5 kW 3,2 kW 5,0 kW 5,0 kW
Indoor CS-E9PD3EA CS-E120D3EAW CS-ME18PD3EA CS-E18RD3EAW
Cooling capacity |Nominal kW /kCal/h 2,50/ 2.150 3,4/2.920 5,00/ 4.300 5,10
Heating capacity | Nominal kW /kCal/h 3,20/ 2.752 4,00/ 3.440 6,80 /5.850 6,10
Connection mm? 4x151t025 4x15t025 Lx15 4x15t025
External static pressure? S-Hi/ Hi/ Me/ Lo Pa N/A N/A N/A N/A
Air volume Cooling / Heating m3/h 414 ] 486 558 / 624 624 [ 528 | 444 918/ 918
Sound pressure level’ Cooling (Hi / Lo / S-Lo) |dB(A) 33/27/24 34127124 27130/ 41 /30/27
Heating (Hi / Lo / S-Lo) |dB(A) 35/28/25 36/28/25 29/32/41 /32129
Sound power level Cooling (Hi) B 49 49 57 57
Heating (Hi) dB 51 51 57 57
Dimensions HxWxD mm 235 x 750 x 370 235 x 750 x 370 285 x 750 (+65) x 370 200 x 750 x 640
Net weight kg 17 17 18 19
Piping connections [Liquid pipe Inch (mm) 1/4(6,35) 1/4 (6,35) 1/4(6,35) 1/4(6,35)
|Gas pipe Inch (mm) 3/8(9,52) 3/8(9,52) 1/2(12,70) 1/2 (12,70)
Outdoor Units for Free Multi combinations Y o
compressor
mﬁ warranty
-— — ] -
' . Energy [ 7,00 A++ Downto ssible
saving SEER SCOP i gaan
p- . - : ¥ E . heating mode pipings
CU-2E15PBE CU-2E18PBE CU-3E16PBE CU-4E23PBE CU-4E27PBE CU-BE34PBE s Berinol Mt B LI
Outdoor Unit //Inverter+ 3,2t05,6 kW 3,210 6,4 kW 4,5t09,0 kW 4,510 11,0 kW 4,510 13,6 KW 4,5t0 17,5 KW
Unit CU-2E15PBE CU-2E18PBE CU-3E18PBE CU-4E23PBE CU-4E27PBE CU-5E34PBE
Cooling capacity Nominal (Min - Max) ~ [kW 4,50 (1,50 - 5,20) 5,20 (1,50 - 5,40) 5,20 (1,80-7,30) 6,80 (1,90 - 8,80) 8,00 (3,00 - 9,20) 10,00 (2,9-11,5)
Nominal (Min - Max)  |kCal/h 3.870 (1.290 - 4.470) 4.472(1.290 - 4.644) 4.470 (1.548-6.278) 5.850 (1.630 - 7.570) 6.880 (2.580 - 7.912) 8.600 (2.494 - 9.890)
EER Nominal W/w 3.66 (6.00 - 3.62) A 3.42(6.00-3.62) A 4£.33(5.00 - 3.35) A 4,05 (5.59 - 3.56) A 404 (5.66-3.21)A 35(5.27-2.98) A
SEER Nominal W/w 6,50 6,50 7,00 7,00 7,00 6,50
Pdesign (cooling) 4,50 5,20 5,20 6,80 8,00 10,00
Power input cooling \Nnminal (Min - Max)  |kW 1,230 (0,250 - 1,520) 1,490 (0,250 - 1,540) 1,210 (0,360-2,180) 1,680 (0,340 - 2,470) 1,980 (0,530 - 2,870) 2,860 (0,550 - 3,860)
Annual electricity consumption (cooling) kWh/a 242 280 260 340 400 538
Heating capacity Nominal (Min - Max)  |kW 5,40 (1,10-7,00) 5,60 (1,10 - 7,20) 6,80 (1,60-8,30) 8,50 (3,00 - 10,60) 9,40 (4,20 - 10,60) 12,00 (3,40 - 14,50)
Nominal (Min - Max)  |kCal/h 4.640 (950 - 6.020) 4.820 (950 - 6.190) 5.850 (1.200-7.140) 7.130 (2.580 - 9.120) 8.084 (3.612 - 9.116) 10.320 (2.924 - 12.470)
Heating capacity at -7°C | Nominal kW 3,54 3,65 4,90 6,05 7,08 8,85
cor Nominal w/w 4.62(5.24 - 4.19) A 4.63 (4.24 - 5.26) A 4.69(3.93 - 5.00) A 447 (408 -5.17) A 452 (6.00 - 3.46) A 4.20(6.42 - 3.42) A
SCoP Nominal W/w 4,004 4,004 4,00 4,00 4,00 40049
Pdesign at -10°C kW 4,00 3,80 4,80 5,50 8,00 10,00
Power input heating ‘Nominal (Min - Max)  |kW 1,170 (0,210 - 1,670) 1,300 (0,240 - 1,700) 1,450 (0,320 - 2,110) 1,850 (0,580 - 2,600) 2,080 (0,700 - 3,060) 2,860 (0,530 - 4,240)
Annual electricity consumption (heating) kWh/a  |1.400 1.330 1.680 1.925 2.800 3.500
Current ‘Conling A 5,75 7,10 5,30 7,50 9,40 13,20
‘Heating A 520 5,35 6,70 8,80 9,80 13,40
Power source v 230 230 230 230 230 230
Recommended fuse A 16 16 16 20 20 25
Recommended power cable section mm? 15 1,5 25 25 2,5 3,5
Sound pressure level' | Cooling / Heating (Hi) |dB(A) 47149 49/51 48 [ 47 48749 51/52 53/ 54
Sound power level Cooling / Heating (Hi) |dB 62/ 64 6466 60/ 61 62/ 63 67/ 68 69/70
Dimensions HxWxD mm 619 x 824 +70 x 299 619 x 824 x 229 795 x 875 (+95) x 320 795 x 875 (+95) x 320 999 x 940 x 340 999 x 940 x 340
Net weight kg 39 39 il 7 80 81
Piping connections Liquid pipe inch (mm) |1/4 (6,35) 1/4 (6,35) 1/4 (6,35) 1/4(6,35) 1/4 (6,35) 1/4 (6,35)
Gas pipe inch (mm) |3/8 (9,52) 3/8(9,52) 3/8(9,52) 3/819,52) 3/89,52) 3/8(9,52)
Refrigerant loading R410A kg 1,40 1,40 2,64 2,64 34 34
Elevation diff. (infout) | Max m 10 10 15 15 15 15
Piping length total Min / Max m 3/30 3/30 3/50 60 80 80
Piping length to one unit | Min / Max m 3/20 3/20 3/25 3/25 3/ 3/25
Precharge length m (Max) |20 20 30 30 45 45
Additional charge g/m 15 15 20 20 20 20
Operating range |Cooling Min/Max °C -10/ +46 -10/ +46 10/ +46 -10/ +46 -10/ +46 -10/ +46
‘Heating Min/Max °C -15/ +24 <15/ +24 -15/ +24 -15/ +24 -15/ +24 -15/ +24

Minimum quantity of connection: 2 indoor units. For detailed information about ErP, please visit our websites www.aircon.panasonic.eu or www.ptc.panasonic.eu.
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Model name p— 5COP ===
I warmer B Average B colder
Outdoor Unit *2 Q *2 elbu *2 Q elbu *2 elbu
Indoor Unit A~G kw SEER KWh/annum @ ((D A~G kw scop KWh/annum 2% A~G kw scop KWh/annum ((D (10%C) A~G kw scop KWh/annum (22°C)
dB dB kw dB dB kw kw

CS-MES5PKE (x3) 55 55
CS-ETPKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 7,0 340 56 62 - X X X X A+ 55 4,0 1925 56 63 0.00 - X X X X
CS-MESPKE (x3) 55 55
CS-XETPKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 7,0 340 56 62 - X X X X A+ 55 4,0 1925 56 63 0.00 - X X X X
CS-MESPKE 55 55
CS-E7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E12PKEW 60 60
CS-MES5PKE 55 55
CS-E7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-XE12PKEW 60 60
CS-MESPKE 55 55
CS-E7PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME12PD3EA 52 54
CS-MES5PKE 55 55
CS-E7PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME12PB4EA 47 48
CS-MESPKE 55 55
CS-E7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E12GFEW 55 55
CS-MES5PKE 55 55
CS-E7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E12GFEW-2 55 55
CS-MESPKE 55 55
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW 54 54
CS-MES5PKE 55 55
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW-2 54 54
CS-MESPKE 55 55
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E12PKEW 60 60
CS-MES5PKE 55 55
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-XE12PKEW 60 60
CS-MESPKE 55 55
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME12PD3EA 52 54
CS-MES5PKE 55 55
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME12PB4EA 47 48
CS-MESPKE 55 55
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E12GFEW 55 55
CS-MES5PKE 55 55
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E12GFEW-2 55 55
CS-MESPKE 55 55
CS-XE9PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW 54 54
CS-MES5PKE 55 55
CS-XE9PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW-2 54 54
CS-MESPKE 55 55
CS-ME9SPD3EA CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 52 64 - X X X X A 55 38 1925 54 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW 54 54
CS-MES5PKE 55 55
CS-ME9PD3EA CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 52 64 - X X X X A 55 3,8 1925 54 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW-2 54 54
CS-MESPKE 55 55
CS-ME9PBAEA CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 47 64 - X X X X A 55 38 1925 48 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW 54 54
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Model name S scop ® ==
. Warmer . Average . Colder
Outdoor Unit “ Q “ elbu - Q elbu © elbu
Indoor Unit A~G kW SEER \Wh/annum @ (((» A~G kW scop Wh/annum 2°0) A~G kW scop Wh/annum (((» (10°C) A~G kW scop KWh/annum | (22°0)
d8 d8 kw d8 d8 kw kw

CS-MES5PKE 55 55
CS-ME9PB4EA CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 47 64 - X X X X A 55 38 1925 48 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW-2 54 54
CS-E7PKEW 56 56
CS-E7PKEW CU-4E23PBE At++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW 54 54
CS-E7PKEW 56 56
CS-E7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW-2 54 54
CS-E7PKEW 56 56
CS-E9PKEW CU-4E23PBE At++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9PKEW 56 56
CS-E7PKEW 56 56
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-XE9PKEW 56 56
CS-E7PKEW 56 56
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME9PD3EA 52 54
CS-E7PKEW 56 56
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME9SPB4EA 47 48
CS-E7PKEW 56 56
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW 54 54
CS-E7PKEW 56 56
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW-2 54 54
CS-E7PKEW 56 56
CS-XE9PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-XE9PKEW 56 56
CS-E7PKEW 56 56
CS-XE9PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME9SPD3EA 52 54
CS-E7PKEW 56 56
CS-XE9PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME9PB4EA 47 48
CS-E7PKEW 56 56
CS-ME9PD3EA CU-4E23PBE A+ 6,8 56 340 52 64 - X X X X A 55 38 1925 54 65 0.00 - X X X X
CS-ME9SPD3EA 52 54
CS-E7PKEW 56 56
CS-ME9SPD3EA CU-4E23PBE A+ 6,8 56 340 52 64 - X X X X A 55 38 1925 54 65 0.00 - X X X X
CS-ME9PB4EA 47 48
CS-E7PKEW 56 56
CS-ME9PB4EA CU-4E23PBE A+ 6,8 56 340 47 64 - X X X X A 55 38 1925 48 65 0.00 - X X X X
CS-ME9SPB4EA 47 48
CS-XE7PKEW 56 56
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9PKEW 56 56
CS-XE7PKEW 56 56
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-XE9PKEW 56 56
CS-XE7PKEW 56 56
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME9PD3EA 52 54
CS-XE7PKEW 56 56
CS-E9PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-ME9SPB4EA 47 48
CS-XE7PKEW 56 56
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW 54 54
CS-XE7PKEW 56 56
CS-XE7PKEW CU-4E23PBE A++ 6,8 6,4 340 56 64 - X X X X A 55 38 1925 56 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW-2 54 54
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Model name
SEER
I warmer B colder
Outdoor Unit N Q
" 2 *2 elbu *2 elbu *2 elbu
Indoor Unit A~G kw SEER | | yh/annum @ (@ A~G kw SCOP |\ wh/annum (2°) A~G kw SCOP | | ih/annum j‘ ((o| | (10°C) A~G kw SCOP | wh/annum | (22°C)
dB dB kw a8 a8 ow P
CS-XE7PKEW 56 56
CS-XE9PKEW CU-4E23PBE At+ 6,8 6,4 340 56 64 . X X x x A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - x x x x
CS-XE9PKEW 56 56
CS-XE7PKEW 56 56
CS-XE9PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 - x x x x A 5,5 38 1925 56 65 0.00 - x x x x
CS-ME9PD3EA 52 54
CS-XE7PKEW 56 56
CS-XE9PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 6,0 340 56 64 . X X x x A 55 3,8 1925 56 65 0.00 - x x x x
CS-ME9PB4EA 47 8
CS-XE7PKEW 56 56
CS-ME9PD3EA CU-4E23PBE A+ 6,8 56 340 52 64 - x x x x A 5,5 3,8 1925 54 65 0.00 - x x x x
CS-ME9PD3EA 52 54
CS-XE7PKEW 56 56
CS-ME9PD3EA CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 52 64 . X X x x A 55 3,8 1925 54 65 0.00 - x x x x
CS-ME9PB4EA 47 28
CS-XE7PKEW 56 56
CS-ME9PBAEA CU-4E23PBE A+ 6,8 56 340 47 64 - x x x x A 5,5 3,8 1925 48 65 0.00 - x x x x
CS-ME9PB4EA 47 28
CS-E7PKEW 56 56
CS-E18PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,8 340 60 64 - X X X X A 55 3,8 1925 6 65 0.00 - x x x x
CS-E7PKEW 56 56
CS-XE18PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,38 340 60 64 - X X X X A 5,5 3,8 1925 6 65 0.00 - x x x x
CS-E7PKEW 56 56
CS-ME18PD3EA CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 s 64 - x x x x A 55 3,8 1925 s 65 0.00 - X X X X
CS-E7PKEW 56 56
CS-ME1SPBAEA CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 P 64 - x x x x A 55 3,8 1925 0 65 0.00 - X X X X
CS-E7PKEW 56 56
CS-E18GFEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,8 340 60 64 - X X X X A 5,5 3,8 1925 6 65 0.00 - x x x x
CS-E7PKEW 56 56
CS-E18GFEW-2 CU-4E23PBE A+ 6,38 58 340 60 64 - x x x x A 5,5 38 1925 6 65 0.00 - X X X X
CS-XE7PKEW 56 56
CS-E18PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,8 340 60 64 - X X X X A 5,5 3,8 1925 6 65 0.00 - x x x x
CS-XE7PKEW 56 56
CS-XE18PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 58 340 60 64 - X x x x A 5,5 38 1925 6 65 0.00 - x x x x
CS-XE7PKEW 56 56
CS-ME18PD3EA CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 s 64 - x x x x A 55 3,8 1925 s 65 0.00 - X X X X
CS-XE7PKEW 56 56
CS-ME18PBAEA CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 P 64 - x x x x A 55 3,8 1925 0 65 0.00 - X X X X
CS-XE7PKEW 56 56
CS-E18GFEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,8 340 60 64 - X X X X A 55 3,8 1925 pos 65 0.00 - x x x x
CS-XE7PKEW 56 56
CS-E18GFEW-2 CU-4E23PBE A+ 6,38 58 340 60 64 - X x X x A 55 38 1925 6 65 0.00 - X X X X
CS-E9GFEW 54 54
CS-E15PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 60 64 - X X X X A 5,5 3,8 1925 60 65 0.00 - x x x x
CS-E9GFEW 54 54
CS-XELSPKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 60 64 - X X X X A 55 3,8 1925 60 65 0.00 - x x x x
CS-E9GFEW-2 54 54
CS-E15PKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 60 64 - X X X X A 5,5 3,8 1925 60 65 0.00 - x x x x
CS-E9GFEW-2 54 54
CS-XELSPKEW CU-4E23PBE A+ 6,8 5,6 340 60 64 - X X X X A 5,5 3,8 1925 60 65 0.00 - x x x x

ENERGIA - EHEPTIAA - ENEPTEIA - ENERGUA - ENERGY - ENERGIE - ENERGI
626/2011
R410A (GWP=1975)*1

*1

Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global warming potential (GWP) would contribute less to

global warming than a refrigerant with higher GWP, if leaked to the atmosphere. This appliance contains a refrigerant fluid with a GWP equal to 1975.

This means that if 1 kg of this refrigerant fluid would be leaked to the atmosphere, the impact on global warming would be 1975 times higher than 1 kg of CO ,, over a period of 100 years.
Never try to interfere with the refrigerant circuit yourself or disassemble the product yourself and always ask a professional.

*2
Energy consumption “XYZ” kWh per year, based on standard test results.
Actual energy consumption will depend on how the appliance is used and where it is located.
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Sound power level

Sound power level

Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global warming potential (GWP) would contribute
less to global warming than a refrigerant with higher GWP, if leaked to the atmosphere. This appliance contains a refrigerant

Energy consumption “XYZ" kWh per year,
based on standard test results.

English EN | ndoor unit for outdoor unit heating Wamer Average Colder Refrigerant  |GWP Model name Indoor unit  |Outdoor unit |fluid with a GWP equal to [xxx]. This means that if 1 kg of this refrigerant fluid would be leaked to the atmosphere, Actual energy consumption will depend on
the impact on global warming would be [xxx] times higher than 1 kg of CO,, over a period of 100 years. Never try to interfere how the appliance is used
with the refrigerant circuit yourself or disassemble the product yourself and always ask a professional. and where it is located.
Ha areHt 3a Ha KnumaTa. XnaauneH areHT ¢ No-HUChK NoTeHuuan 3a KoHcymauus Ha eHeprus  XYZ* B kWh
HyBo Ha 38yKOBa HyBo Ha 38yKOBa rno6arnHo (Nr3) 6u 3a rno6anHoTo s areHT ¢ no-BuUCoK rofVLLIHO, Bb3 OCHOBA Ha peaynraTn
6LArapcku BG |moupoct 3: MouocT NZ Oronnenve J— cpeneH no-cTyaeH nrs H Bw1p BbHWwHO M3 npu esexTyanHo B L ypen cbabpxa xnaauneH areHt ¢ M3 B pasmep Ha [xxx]. Tosa OT CTaHAaPTHO U3NUTBAHE.
p areHt Ha Mmopena TANO TANO 03Hau4aBa, 4e ako 1 kg OT XnaaunHus areHT 6bae uanycHar B 7 3a rmo6anHo we 6bae e Ha eHeprusi
Aano Aano [xxx] mT1 noeeue, oTkonkoTo oT 1 kg CO, 3a nepuog o1 100 roanHm. Hukora He ce onuTBaliTe Aa ce Hameceate B LLie 3aBKCH OT TOBA Kak Ce U3ron3ea
paboTara Ha kpbra Ha XNaurnHus areHT unv camu ja pasrnobsisate ype/a, a BUHarv ce obpbLuaiiTe KbM CnieLnanmcT. YpeabT U Kbe ce Hamupa Tol.
dvirker ti dringeme. Slipper idlet ud i bidrager det mindre il den Elforbrug »XYZ« KWh pr. ar pa grundlag af
Lydtrykniva Lydtrykniva Indendérs  |Udendérs globale opvarmning, hvis dets potentiale for global opvarmning (GWP) er lavt, end hvis det er hgjt. Dette apparat I pl i itater.
dansk DA |V yatry K Opvarmning varmere middel koldere kolemiddels |GWP Modelnavn indeholder en kelevaeske, hvis GWP-tal er [xxx]. Det betyder, at laekkes 1 kg af dette kelemiddel til atmosfzeren, Det faktiske energiforbrug vil afheenge af,
Indendérs enhed Udenddrs enhet enhed enhed P - N N " N
sa vil det gennem en periode pa 100 ar bidrage [xxx] gange mere til den globale opvarmning end 1 kg CO». hvordan apparatet anvendes,
Prov aldrig at pille ved kelemiddelkredslabet eller at skille produktet ad selv - overlad altid det til en fagmand. og hvor det er placeret.
Der Austritt von Kéltemittel trégt zum Klimawandel bei. Kéltemittel mit geri T 1zial tragen im Energieverbrauch XYZ* kWh/Jahr,
. . . . P " N . auf der Grundlage von
Treibh Modell Fall eines Austretens weniger zur Erderwérmung bei als solche mit héherem Treibhauspotenzial. Dieses Geréat Ergebni der N if
Deutsch DE . Y Heizen warmer mittel Kalter Kaltemittel | | re'onaus-\Modell Innengerat  |AuRengerat |enthélt Kaltemittel mit einem Treibhauspotenzial von [xxx]. Somit hétte ein Austreten von 1 kg dieses Kltemittels rgebnissen der Normpruifung.
Innengerat AuBengerat o ! " Der tatsachliche Verbrauch hangt
oo Mal groRere Auswirkungen auf die Erderwarmung als 1 kg CO,, bezogen auf hundert Jahre. Keine Arbeiten \on der Nutzung
am Kaéltekreislauf vornehmen oder das Gerét zerlegen — stets Fachpersonal hinzuziehen. und vom Standort des Gerits ab.
Alappor} wukTIKoU pégou oupBaAel oTnv kAinatikr aMayn. EGv Siappedoel 0Tnv atpéo@aipa WYUKTIKG HESO WE Xapn- . : « " "
. P . . . . . . . KaravéAwon evépyeiag “XYZ" kWh etnoiwg,
. P . P A6TEPO Buvapiko Bépuavong Tou TTAaviitn (GWP) Ba cupBahel AiyoTepo 0TV UTIEPBEPHAVOT TOU TTAQVIATN OTTO WUKTIKO HE § : . .
Z1G8N 1I0X00g fiXou  |ZTdBUN 10XU0G rxou Py : . o E | . A6 GWP. Aut - : P GWP i - e g o " He Baon Ta amoTeAéopaTa TPOTUTING SOKIUAG.
< . . . puoTEPN  |péon WuxpoTEPN . vopa OWTEPIKNA EwTepikr)  |uwnASTEPO . AUTHA N OUOKEUN TIEPIEXEI YUKTIKG HETO e i00 pe [xxx]. AUT6 onuaivel 6T1 £Gv SlappeloE ATV . . .
EMnVIKG EL |yia eowTepikn yia EEWTEPIKT O©éppavon . . . WUKTIKO GWP . . . . PR . : . " . . H mpaypatiki katavaAwon evépyeiag
. . £TTOXN £TTOXN €TTOX1 MovtéAou Hovada Hovada atpéogaipa 1 kg Tou YUKTIKOU PETOU, OI EMTITWOEIG OTNV UTTEPBEpPavan Tou TTAaviTn Ba eival [xxx] popég PeyaliTepeg B N .
Hovada Hovada . N . . . . . o . £§aPTATAI ATTO TOV TPOTTIO
amd 1 kg COy, o€ Trepiodo 100 eTWV. MOTE PNV ETTIKEIPACETE VA ETTEURETE OTO KUKAWHA YUKTIKOU PHETOU I} Va ATTOoU- N : .
. . . h XPAONG Kal TN 80N TNG CUOKEUNG.
VapHOAOYAOETE TO TIPOIGY Kal TIAVTOTE Va aTTEUBUVEDTE OE ETTayyeAUATIA.
Las fugas de refrigerante contribuyen al cambio climatico. Cuanto mayor sea el potencial de calentamiento global Consumo de energia “XYZ" kWh/afio,
Nivel de potencia Nivel de potencia (GWP) de un refrigerante, mas contribuira a dicho calentamiento su vertido a la atmésfera. Este aparato contiene un segun los resultados obtenidos
espaﬁol ES |sonorade sonora de Calefaccién mas calida media més fria refrigerante  |GWP Modelo .Umd.ad Umd?d Iquu.ldo reftrlge{gnte ct:n un G‘WF" \g;a\ a [xtxx].IEsl(I) slg'mflce? qlue, sl;)asara a !a:trzos:eogl 1~kg de este liquido en ensayos estandar.’
la unidad interior la unidad exterior interior exterior refrigerante, el impacto en el calentamiento global seria, a lo largo de un periodo de afios, [xxx] veces mayor El consumo de energia real depende de
que si se vertiera 1 kg de CO,. Nunca intente intervenir en el circuito del refrigerante ni desmontar el aparato usted las condiciones de uso del aparato
mismo; consulte siempre a un profesional. y del lugar en el que esté instalado.
iimastonmuutokseen. Kylméaaineen, jolla on i iimakehan Iar ituspotentiaali
pienempi kuin ke GWP-arvon k i jos kylmaainetta 'XYZ' KWh vuodi
. ZE| i - R Keski- " . Mallin o " . kylmaainetta, jonka GWP-arvo on [xxx]. T: tarkoittaa, ettd jos yksi laskettuna vakio-olosuhteissa.
suomi FI Sisélaite Ulkolaite Lammitys Lammin maarainen Kylma kylmézineen |\ GWP Nimi Sisalaite Ulkolaite kylméaainetta paasisi iimakehaan, sen vaikutus ilmaston lampenemiseen olisi [xxx] kertaa suurempi kuin Tosiasiallinen energiankulutus riippuu laitteen
yhdelld kilolla hiilidioksidia 100 vuoden ajanjaksolla. Ald koskaan yrité kajota kylmaainepiriin tai purkaa tuotetta kaytto ista ja laitteen sijoif
omin pain, vaan pyyda aina ammattilaisen apua.
Les fuites de réfrigérants accentuent le changement climatique. En cas de fuite, I'impact sur le réchauffement de la c(l)nson?n?atlon d'énergie de ,XYZ KWh paran,
N . e . . ot PP déterminée sur la base des résultats
Ni d . Ni d . planéte sera d'autant plus limité que le potentiel de réchauffement planétaire (PRP) du réfrigérant est faible. Cet bt dans d ditions d'
fi . FR veau de puissance veau de puissance Chaud plus plus frigorigs PRP Referece unité unité appareil utilise un réfrigérant dont le PRP est égal a [xxx]. En d'autres termes, si 1 kg de ce réfrigérant est relaché ° e"l:.s 'ans es conditions dessal
rangais A - . au chaude moyenne froide nigorigene de produit interieur exterieur dans I'atmosphére, son impact sur le réchauffement de la planéte sera [xxx] fois supérieur a celui d'1 kg de CO», sur normaiisees. s A .
de l'unite interieur de l'unite exterieur L. " . PRy . N La consommation d'énergie réelle dépend
une période de 100 ans. Ne tentez jamais d'intervenir dans le circuit frigorifique et de démonter les piéces vous- L P
A N N . des conditions d'utilisation et
méme et adressez-vous systématiquement & un professionnel. " " "
de I'emplacement de I'appareil.
La perdita di refrigerante contribuisce al cambiamento climatico. In caso di rilascio nell'atmosfera, i refrigeranti con
un potenziale di riscaldamento globale (GWP) pili basso contribuiscono in misura minore al riscaldamento globale Consumo di energia “XYZ" kWh/anno
Potenza sonora Potenza sonora Unita Unita rispetto a quelli con un GWP piu elevato. Questo apparecchio contiene un fluido refrigerante con un GWP di [xxx]. in base ai risultati di prove standard.
italiano T o . Riscaldamento |piti caldo medio pitfreddo  |refrigerante  |GWP Modello ; Se 1 kg di questo fluido refrigerante fosse rilasciato nell'atmosfera, quindi, Impatto sul riscaldamento globale Il consumo effettivo dipende dalle modalita
unita interna unita esterna interna esterna L N N N N N P N 5
sarebbe [xxx] volte pil elevato rispetto a 1 kg di CO», per un periodo di 100 anni. In nessun caso I'utente di utilizzo dell'apparecchio e dal luogo
deve cercare di intervenire sul circuito refrigerante o di disassemblare il prodotto. In caso di necessita occorre in cui & installato.
sempre rivolgersi a personale qualificato.
Lekkage van leidt tot ndering. Bij Iekk.age in de lucht draagt een koelrjldde\ met een laag energieverbruik ,XYZ" kWh per jaar,
aardopwarmingsvermogen (GWP) minder bij tot de opwarming van de aarde dan een koelmiddel met een hoog op de van
y - . . tand.
Nederlands | NL ing  |Warmer Gemiddeld  |Kouder Koudemiddel (GWP Model GWP. Dit apparaat bevat een koelmiddel met een GWP gelijk aan boo. Dit houdt n dat als 1 kg van deze Het feitelijke energieverbruik is afhankelijk
Naam in de lucht vrijkomt, het effect op de aardopwarming over een periode van 100 jaar [xxx] keer groter y
" " o L ) van de manier waarop het apparaat wordt
zou zijn dan bij het vrijkomen van 1 kg CO,. Laat het koelcircuit steeds ongemoeid en probeer nooit het product .
" gebruikt en de plaats waar het zich bevindt
zelf te demonteren; vraag dit steeds aan een vakman.
A fuga de fluido refrigerante contribui para as alteragdes climaticas. Os fluidos refrigerantes com menor potencial - "
! . N Consumo de energia “XYZ" kWh por ano,
de aquecimento global (PAG) contribuem menos para o aquecimento global do que os fluidos refrigerantes com b tad.
Nivel de poténcia Nivel de poténcia Nome Unidade Unidade maior PAG, em caso de fuga para a atmosfera. Este aparelho contém um fluido refrigerante com um PAG igual a ZZTSSZSE;(:;?ZZZ: 0s
portugués PT |sonora para sonora para aquecimento mais quente |média mais fria refrigerante  |PAG o . [xx]. Isto significa que, se ocorrer uma fuga de 1 kg deste fluido refrigerante para a atmosfera, o seu impacto no .
. P . . do Modelo interior exterior : N . O valor real do consumo de
a unidade interior a unidade exterior aquecimento global sera [xxx] vezes mais elevado do que o de 1 kg de CO5, durante um periodo de 100 anos. . . =
A N . . energia dependera do modo de utilizagao
Nunca tome a iniciativa de intervir no circuito do fluido refrigerante ou de desmontar este produto; recorra sempre A
. do aparelho e da sua localizagéo
a um profissional.
Lackage av kéldmedium bidrar till klimatféréndringen. Kéldmedium med l&gre global uppvarmningspotential Energiforbrukning 'XYZ' i kWh per ar,
(GWP) skulle vid lackare ge upphov till mindre global uppvarmning &n ett kéldmedium med hégre GWP. Den baserat pa resultat fran standardiserade
Ljudtrycksniva Ljudtrycksniva 3 . . Modell hér apparaten innehaller ett kéldmedium med GWP motsvarande [xxx]. Det betyder att om 1 kg av kdldmediet provningar.
svenska sv for innerdel for utomhus enhet Varme varmare genomsnitt | allare (Sldmedium |GWP namn Innerdel Utedel skulle lacka ut i atmosfaren, skulle paverkan pa den globala uppvarmningen vara [xxx] ganger hégre an 1 kg CO, Den faktiska energiférbrukningen

under en hundraarsperiod. Forsok aldrig sjalv montera isar produkten eller mixtra med koldmediekretsloppet.
Radfraga alltid en fackutbildad person.

beror pa hur apparaten anvands
och var den placeras.
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Brand
Type of product
Model name

Panasonic
Air-conditioner

Product Information

CS-XE7PKEW + CS-ME9PD3EA + CS-ME9PD3EA / CU-4E23PBE

Function (indicate if present)

If function includes heating: Indicate the heating season the information relates to.
Indicated values should relate to one heating season at a time. Include at least the

heating season 'Average'.

Cooling YES Average (mandatory) YES
Heating YES Warmer (if designated) NO
Colder (if designated) NO
Item symbol value unit Item symbol value unit
Design load Seasonal efficiency
cooling Pdesignc 6.80 kW cooling SEER 5.60 -
heating/Average Pdesignh 5.50 kW heating/Average SCOP/A 3.80 -
heating/Warmer Pdesignh - kW heating/Warmer SCOP/W - -
heating/Colder Pdesignh - kW heating/Colder SCOP/C - -
Declared capacity (*) for cooling, at indoor temperature Declared energy efficiency ratio (*), at indoor
27(19) °C and outdoor temperature Tj temperature 27(19) °C and outdoor temperature Tj
Item symbol value unit Item symbol value unit
Tj =35°C Pdc 6.80 kW Tj =35°C EERd 3.85 -
Tj =30°C Pdc 4.68 kW Tj =30°C EERd 4.65 -
Tj =25°C Pdc 3.05 kW Tj =25°C EERd 6.98 -
Tj =20°C Pdc 1.98 kW Tj =20°C EERd 8.03 -
Declared capacity (*) for heating/Average season, at Declared coefficient of performance (*)/Average season,
indoor temperature 20 °C and outdoor temperature Tj at indoor temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj=-7C Pdh 4.85 kW Tj=-7C COPd 2.18 -
Tj=2C Pdh 2.94 kW Tj=2C COPd 3.70 -
Tj=7C Pdh 1.84 kW Tj=7C COPd 5.49 -
Tj = 12°C Pdh 1.43 kW Tj = 12°C COPd 6.48 -
Tj = bivalent temperature Pdh 5.50 kW Tj = bivalent temperature COPd 1.98 -
Tj = operating limit Pdh 4.73 kW Tj = operating limit COPd 1.81 -
Declared capacity (*) for heating/Warmer season, at Declared coefficient of performance (*)/Warmer season,
indoor temperature 20 °C and outdoor temperature Tj at indoor temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj=2C Pdh - kW Tj=2C COPd - -
Tj=7C Pdh - kW Tj=7C COPd - -
Tj = 12°C Pdh - kW Tj = 12°C COPd - -
Tj = bivalent temperature Pdh - kW Tj = bivalent temperature COPd = -
Tj = operating limit Pdh - kW Tj = operating limit COPd - -
Declared capacity (*) for heating/Colder season, at Declared coefficient of performance (*)/Colder season,
indoor temperature 20 °C and outdoor temperature Tj at indoor temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj=-7C Pdh - kW Tj=-7C COPd - -
Tj=2C Pdh - kW Tj=2C COPd - -
Tj=7C Pdh - kW Tj=7C COPd - -
Tj = 12°C Pdh - kW Tj = 12°C COPd - -
Tj = bivalent temperature Pdh - kW Tj = bivalent temperature COPd = -
Tj = operating limit Pdh - kW Tj = operating limit COPd - -
Tj=-15C Pdh - kW Tj =-15°C COPd - -
QRD-D04-02 Panasonic Appliances Air-Conditioning R&D Malaysia Sdn. Bhd.




If function includes heating: Indicate the heating season the
information relates to. Indicated values should relate to one

Function (indicate if present . . .
( p ) heating season at a time. Include at least the heating season

'Average’.
Cooling YES Average (mandatory) YES
Heating YES Warmer (if designated) NO
Colder (if designated) NO
Item symbol value unit Item symbol value unit
Bivalent temperature Operating limit temperature
heating/Average Tbiv -10 °C heating/Average Tol -15 °C
heating/Warmer Tbiv - °c heating/Warmer Tol - °C
heating/Colder Tbiv - °C heating/Colder Tol - °C
Cycling interval capacity Cycling interval efficiency
for cooling Pcycc - kW for cooling EERcyc - -
for heating Pcych - kW for heating COPcyc - -
Degradation Degradation
. . Cdc 0.25 - - . Cdh 0.25 -
co-efficient cooling(**) co-efficient heating(**)

Electric power input in power modes other than ‘active .. .
Annual electricity consumption

mode’
off mode Porr W cooling Qce 425 kWh/a
standby mode Psp W heating/Average Que 2026 kWh/a
thermostat-off mode Pro 80 W heating/Warmer Que = kWh/a
crankcase heater mode Pck 0 W heating/Colder Que - kWh/a
Capacity control (indicate one of three options) Other Items
Sound Power Level 56/
(CS-XE7PKEW / 50/
fixed NO CS-ME9PD3EA / LWA dB(A)
CS-ME9PD3EA / 32/
CU-4E23PBE) 64
staged NO Global warming GWP 1975 | kegCO2 eq.
potential
Cooling/Rated air flow 714/
(CS-XE7PKEW / 534/
variable YES CS-ME9PD3EA / - m’/h
CS-ME9PD3EA / e
CU-4E23PBE) 2550
. Name and address of the manufacturer or of its authorized representative.
Contact details for . . . .
obtainine more Panasonic Testing Centre, Panasonic Marketing Europe GmbH
. g Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
information

(*) For staged capacity units, two values divided by a slash (‘/*) will be declared in each box in the section ‘Declared capacity of
the unit’ and ‘declared EER/COP’ of the unit.
(**) If default Cd = 0,25 is chosen then (results from) cycling tests
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